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Torda, nov. 7-kén 1861. 

Ismét a nemzetiségi kérdés. 
II. 

Feltünő : miként hazánk néptöredékei par excel- 
lence horvát-, szerb- és románok — itt is nem az 
egész népességet értjük — valahányszor a magyar 
nemzet alkotmányos küzdelmei a bécsi kormány ha- 
gyományos politikájával szembe nagyobb mérvekben 
megujultak — csak nem egy század óta nem a meg- 
támadott alkotmány segitségére siettek : hanem az 
állitólag sértett nemzetiségi érdekek sorompói közé 
lépvén, vagy filippikáikat szorták, mint az 1790-ki 
aug. 31-kén Temesvártt tartott szerb nemzeti gyülés- 
ben mondott ama gúny beszédben, melyben a ma- 
gyarok nemcsak „barbároknak4, de éppen „orángu- 
tángok4-nak neveztettek; *) vagy fegyvert ragadtak, 
mint 48-49-ben — és folyt a polgárvér özönnel. 

De elsietünk a gyászos emlékek szinteréről, 
melyen futólag csak azon tényre kivánunk még rá- 
mutatni : hogy a bécsi kormány a magyar nem- 

zet alkotmányos küzdelmei koronkinti fölviharzását 
kün bármi ároni békekötések által, mint például a 
fölemlitett évben a porosz- és törökkel, s kivált ez 
utóbbival a legnagyobb áldozattal — visszaadván az 
elfoglalt Szerbiát és kis Oláhországot egy általában 
nem szabadelvü, nem is határozott erős politika ál- 
tal; — ben a hitfelekezetek, kiváltságos és kivált- 
ságtalan osztályok, és nemzetiségek féltékenységé- 
nek táplálása által igyekezett paralysálni. 

Mi a külviszonyokat illeti : ezek jelenben az 
absolut kormány politikának nem kedveznek. Az eu- 
rópai ügyek szinterére uj tényezők léptek : a szent 
szövetség tényleg megsemmisült; az európai szabad- 
elvü mozgalmi párt uj combinatiokat teremtett éjszak-, 
dél-, kelet- és nyugaton, melyek vég eredményeik- 
ben Európa teljes átalakulását eszközlik, és melyek 
a megférhetlen merev külpolitikát már is háttérbe 
szoritották , csaknem elszigetelték. 

A belviszonyokat illetőleg : a 48-beli törvények 
vallás- és polgáriegyenlőséget létesitettek. Miszerint 
ezen nagy elvek törvényekké szentesitésében mutat- 
kozó felvilágosult szellem kezeskedik arra nézve : 
hogy az absolutismus a hitfelekezetek, és lerontott 

polgári kászták gyülőlködéseből többé magát nem 
táplálhatja , hogy egyik elnyomott vallásfelekezet, 
vagy polgári osztály, a másik ellen a kormányt 
közbiróul nem hivandja, mely aztán mindenik elnyo- 
mására a közös szabadság megfojtására használja 

le föl a kedvező alkalmat. 

Igy elenyésznek a mesterségesen fölszitott nem- 
zgetiségi viták is, melyeknek a magyar nemzet ellen 
szort vádak ellenében vem volt, nincs, és nem fog 
soha semmi igaz alapjok lehetni. A magyar nemzet 
közös hazánk határain belől élő néptöredékekre 

nyelvét, nemzetiségét nem kivánta erőszakolni; bi- 
zonyitja ezt azon megczáfolhatatlan tény, hogy 
mind a régibb, mind a később beköltözött néptöre- 
dékek saját nyelvüket beszélik; és ha van e részben 

bűn, ezt a magyar önmaga ellen követte el, a kü- 
lönböző befolyások hatása alatt saját nyelvének kin- 
cseit is csak az ujabb időkben kezdette művelni. 
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A magyar nemzet közös hazánk határain belől- 
lakó néptöredékektől csupán azt kivánta, hogy a 
közös haza függetlenségét, szabadságát, vele közös 
erővel védjék, mely szolgálatért mindazon jogokat, 
melyekkel maga birt, nemzetiségre való tekintet nél- 
kül, 48 előtt a kiváítságos osztályokkal, 48-ban a 
haza összes népével önzetlenül megosztotta. 

Az 1844. II. és 48-beli V. törvényezikkek azon 
rendeletei : hogy országgyülési nyelvül az az 

előtti latin helyett a magyar nyelv állitatott meg, 
szintoly jogosok és természetesek , mint önkénytesek. 
Maga a Horvát társország, mely külön compact hely- 
: zeténél, önálló statutarius jogai folytonosságánál fog- 
va bekebelesitve nincs és nem volt, az idézett tör- 
vényczikkek országgyülésre vonatkozó rendeletei 
jogosságát világosan elismerte. Ám ne menjünk visz- 
sza a távolabb multba; maradjunk a közelebbi idők- 

nél. 1827-ben sept. 10-kén tartott tartományigyülés 
*) Ennyire csakugyan nem ment Papiu Ilarianu ur is - meghagyta 

legalább rajtunk az emberi alakot; megengedte legalább a erkr em- 
z. L. boerfajhoz tartozhatnunk 

határozatai 5-dik czikkében igy szól : „Status et or- 
dines expenderunt praesentaneam utilitatem et neces- 
sitatem, ut juventus regnorum horum exacta lingvae 
hungaricae cognitione imbuatur, quaestioni eo minus 
obnoxiam, duod in regni comitiis negotia cum regno 
Hungariae communia, et regnorum horum particula- 
ria non nisi per individua lingvae hungaricae gnara 
efficaciter promoveri quaeant. stb. Az 1830-ki koro- 
názó magyar országgyülésre küldött követeinek pe- 
dig a horvát tartományigyülés utasitásba adta : Sta- 
tus et ordines necessitatem propagandae in regnis his 
lingvae hungaricae agnoscentes pro eo, ut arcti- 
ori adhuccumsocioregnohungariae jungi 
possint vinculo dominis regni nunciis 
committunt« stb. Az 1844. és 48-beli törvények 
szintén nem „rólunk nélkülök" hozattak. 

A 48-beli XVI. törvényczikk 2-dik §. e) pontja 
alatt rendeli : „a köztanácskozási nyelv mind gyülé- 
seken , mind a bizottmányokban Magyarországra nézve 
egyedül a magyar; a kapcsolt részekben saját sza- 
bályuk következtében is anyai nyelvüket használhat- 
ják." A mily méltányos Horvátországra nézve ezen 
törvény : épp oly joggal indokolható a szoros érte- 
lemben vett Magyarországra nézve. A 48-beli törvé- 
nyek ezáltal nem a nemzetiségi jogokat valának 
szükebb korlátok közé szoritandók : hanem föntartva 
a municipiumok az előtti tanácskozási nyelvét, és ki- 
terjesztvén az emberi és politikai jogokat az alkot- 
mány sánczain addig kivül állott népre nemzetisé- 
gekre való tekintet nélkül a hatalommal szembe 
ennek foglalásai ellenében Magyarország közjogait, 
függetlenségét vala biztositandó. Minden esetre ez 
törvény, melynek még többség ellenében is mind 
addig állania kell, mig nem országgyülésen módo- 
sittatott vagy eltöröltetett. S mégis mily gyöngédsé- 
get, mily példás mérsékletet tanusitottak a törvény- 
hatósági gyülések ? Gátoltak-e meg valakit ezen gyü- 
lésen az anyai nyelv használatában ? Hivatkoztak-e 
a fönlevő törvényre ? 

Hihetetlen : hogy, midőn a nemzetiségi igényekre 
oly gyöngéd - minden más érdekeket háttérbe szo- 
ritó figyelem fordittatott, miszerint maga a törvény 
alól egy ezeket rendithetlen hűséggel, példás kitar- 
tással védő nemzet ezen igények érdekében kivételt 
teszen : akkor oly politikai jogoktól, melyeket a tör- 
vény megadott – megfosztani; a közös alkotmányos 
jogokat kizárólag élvezni; egyáltalában a testvér- 
nemzetiségek törvénybiztositotta jogaival, a jogegyen- 
lőség szent elvével csalfa bűnös játékot űzni képes 
legyen. 

Hihetetlen, de mégis ugy van : hogy a szegény 
sokat rágalmazott magyar nemzet ellen ily, és ezek- 
hez hasonló megnevezett és meg nem nevezett súlyos 
vádak emeltetnek. Bukarestben, Párisban röpiratok 
készülnek, s ben a hazában az izgatás foly. Hogy 
fogékony keblekre nem talál — nem az illetőkön 
mulik. Mennyire nem találnak azonban ezek sem az 
európai közvélemény előtt viszhangra; sem azoknál, 
kiknek tulajdonképpen szánva vannak hitelre, bizo- 
nyitja egyfelől az, hogy ezen vádak a magyar 
nemzet loyalitása, törvény- és szabadságügye iránti 
hüsége által kiérdemelt kedvező európai hangulatot 
perczig sem voltak képesek megingatni; mig más- 
felől a titkon és nyilván izgatott román nép kiáb- 
rándult nagyobb részét sem Papiu Ilarianu ur boszut 
lehelő röpirata, sem a gyulafejérvári érsek Sterka 
Sulutz Sándor ur ő excája repraesentatiojában fog- 
lalt nehéz vádak csöndes magatartásában megzavarni 
nem birtak. 

A nélkül, hogy a Papiu Ilarianu ur által föl- 
emlegetett adatok valótlanságának, egy gyülölet- és 
szenvedélylyel saturált ábrándos nagy tervekben utól- 
érhetlen művének czáfolatába bocsátkoznánk — mi- 
nek utánna D. D. barátunk a „Kolozsvári Közlöny 
161-dik számában adott czikkében statistikai szá- 
mokkal kimutatta : mily alapokon nyugodnék ama 
Tiszáig kiterjesztendett Daco-Romania ? melyben az 
untig emlegetett, egyedül főtényezőül felállitott nép 
számaránya éppen nem Papiu ur földabroszának ked- 
vez; T. L. pedig csakugyan ezen lapok hasábjain 
bebizonyitotta : hogy a ,„barbár magyarnak mégis 
csak van történelme; s pedig a vad népekétől egy- 

arról tesznek tanubizonyságot, 

mulva szükségképp vagy realunióra, 

ben, másban különböző — átmenőöleg annyit kivánunk 
megjegyezni : miszerint Papiu ur fölhivásának, hogy 
ya magyar elébb érdemelje meg a román nemzet 
testvériségétt - elfogadván az általa constatirozott 
egyenlőségi pontokat; s talán a román nyelv fölvi- 
rágozhatása érdekében lemondván, „barbár nyelvérülé 
— egy nagy román congressuson az egyenlőségi 
pontokba beleegyezését éppen román nyelven mondja 
el – nem azért nem tehetnek a magyarok vélemé- 
nyünk szerint eleget, mintha sem feledni, sem ta- 
nulni nem tudnának hanem igen egyszerü okokból; 
és pedig 1) azért : mert Papiu ur azon néptöredék- 
nek, melynek nevében szól, melyet a szent István 
koronája alatti birodalom 800 éves belviszonyai, ter- 
ritorialis épsége felforgatására sürgetőleg cselekvésre hivfől, nem képviselője; ezen nemzet többsége aka- ratjának nem is hű tolmácsa. Ezen nemzet okulva megcsalatásán - miként csöndes magaviselete kife- jezi - Papiu ur et compagnie ábrándos, veszélyes nagy terveit nem osztja. 2) A magyar nemzet meg- 
szokta törvényeinek, s törvényes királyának enge- 
delmeskedni : de az illetéktelen parancsot, vagy ha ugy tetszik tanácsot szánakodással utasitja vissza. 
Az Almás vizéneli győzelem után Tuhutum nem szólt ily hangon a legyőzettekhez. Papiu ur egy nemzet- tel szemben az Olymp tetejére helyezkedvén a legkiméletesebben szólva — hallatlan tiszteletlenség- gel beszél. Egy nemzet ily bántalmat megvethet; de el nem engedhet. 3) Ugy hiszszük : a magyarok nem méltatlanok a román nemzet testvériségére. Nem szük- ség uj bizonyitványokat szerezniök. A 48-beli tények 

hogy a magyar nem- zet az emberi és polgári jogokkal nem kalmárkodik; hogy azon nagy becsü jogokat, a haza minden pol- gára s nemzetisége számára különbség nélkül hozta. S ezen törvények elveit szent csatákban legdrágább vére hullásával védelmezni vissza nem rettent, mely nemzetnek aristocratiája ily szabadelvü törvényeket hozni, s azokért vérét is ontani kész — arról a leg- nagyobb badarság nélkül mondani nem lehet, mit Papiu ur mond : „Egy aristocratikus nemzet éppen olyan mint egy absolut kormány megjavithatlan és nyakas, mint a bourbonok és magyarok*, (minö bá- mulatos hasonlitás ez a megférhetlenek zavart fogal- mában !) ,„Egy ily szerencsétlen nemzet a legkivá- natosabb eszköz a reactio és absolutismus kezeiben.4 Erre valóban az ismeretes phrasisnál : difficile est satiram non seribere — egyebet nem mondhatunk. A magyar aristocratia nem hasonlit ama római aristo- cratiához, mely a Grachusokat a liciniusi törvények védelme- és kiterjesztéseért halálra üldözte. 
Szabó Lajos. 

A „Journ. des Debats a magyar ügyről. 
9Mi az ausztriai birodalomra s magára Magyarországra nézve komoly zavarok kutfejének tekintenök, ba Magyaror- szág végképp elszakadna Bécstől, s e tekintetben bizton állit- hatjuk, hogy még eddig Pesten egyetlen előkelöbb politik ai egyén sincs, ki éppen igy ne gondolkodnék. Nem óhajtván az elszakadást, mi egy parliamentivé lett államban ellenzet- tük a személy-unio rencszerét, mint a mely bizonyos idő 

vagy végleges elszaka- dásra, vagy a fejedelem mindenhatóságára vezetne. Ezért tanácsoltuk mi a pesti országgyülésnek, hogy fogadja el a helyeslése elé terjesztett statutumot, mely egyébiránt azt füg- getlennek hagyá meg a bécsi parliamenttől, a pénz-, had s külügy kivételével. Tanácsaink sikeretlenek maradtak. Mi folyvást azt hiszszük, hogy a legbölcsebb eljárást jelöltük ki a magyaroknak; de politikában a legbölcsebb megoldás is veszt valamit bölcseségéből, midőn azt mindenki elveti. Minő ujabb kőtelességeket szab már most a bécsi kabinetre Magyarország nyilvános egyértelmüsége ? Még marad egy kiegyenlitési esély; azt ki kell mondanunk s megkisértentink. Először is még egyszer jól ki kell fejtentink a viszály helyzetét. Elmellőzvén annak másodrendü körülményeit, ime ebben áll ezen, a történelemben szinte példátlan viszály. Magyarország azt mondja : nNekem van 8-százados alkot- mányon, s én abban semmitsem akarok változtatni egy egy- napos alkotmány kedveért. Én kétoldalu szerződésnél fogva vagyok egyesülve az ausztriai házzal; én ezen szerződésnek egyetlen betüjét sem módositandom egy oly octroyált alkot- mányért, melynek én egyetlen czikkét sem szerkesztém, mely alkotmány különben nem birhat előttem egyéb érdemmel annál, hogy tizévi tőrvénytelen kényszeritésre következik.4 A birodalmi tanács ezt válaszolja : „Az ausztriai birodalom most szabadelvü alkotmánynyal bir. A világ sok keserü ta- pasztalásból megtanulhatá, hogy a fölülröl octroyált szabad-



ság mégis jobb az alulról megszavazott szolgaságnál. Ha mi 

elismerjük, hogy a császár csa tlakozásunk nélkül, az alkot- 

mánynak csak egyetlen czikk megváltoztathatja, többé 

nincs alkotmány. Ha az alkotmánynak módosittatnia kell, 
Magyarországnak velünk kell alkudoznia." 

Meg kell vallani, hogy az érvek mindkét részről erő- 

sek, s a szemben álló két fél jelleme még inkább neveli 

azok értékét. Ugyanis sokan azok közül, kik jelenleg a 

februári alkotmányt Magyarország ellen oltalmazzák, a leg- 

szabadabbelvü férfiak, kik valaha Európában szót emeltek, 

republicanus gyüléseink szétoszlása óta. Másrészről noha ta- 

gadhatlannl Magyarországban létezik egy separatis
ticus párt, 

mely ideiglenesen a loyalis fölirati párt mögé rejtőzik, de 

a politikai osztály nagy többsége semmi elszakadási vagy 

árulási utógondolatot sem táplál, midőn a személyi
 uniót kö- 

veteli. A Deákok, Eötvösök, Szalay-k, az egész alsóbb ne- 

messég, az országnak ama középosztálya, mely századok 

óta fáradhatlan a közszabadságok védelmében, büszkén ki- 

áltja : ,Mi legitimisták vagyunk, a forradalmi Ausztriával 

szemben. Bécsben már holnap kikiálthatják a köztársaságot. 

Akkor Buda lenne a magyar király egyedüli menhelye, s 

egész Magyarország lóra ülne mellette. E szerint nem tul- 

z0tt demokraticus szenvedély sugalja Magyarországnak a 

februári alkotmány elleni ellenszegülését. Még a „Magyar- 

ország demokratái sem vetik azt el nagyobb hajthatlan- 

sággal, mint a „Pester Lloyd4 mérséklett szellemü emberei, 

vagy a „Pesti Napló" feudalistái, sőt mint a „Sürgöny" kor- 

mánypárti emberei is; mivel a ,„Sürgönyő a bécsi magyar 

kanczellária közlönye, (s az ezen sajátszerü helyzetnek egyik 

legkiválóbb jellemvonása), midőn a separatisticus fondorla- 

tok ellen kel ki, - ezt csak személyi unio nevében teszi. 

Szintugy nem egyszerüen vak faj- gyülölet az, mely a ma- 

gyar „alkotmányosság" alatt rejtezik; az egészen német aj- 

ku Pest városa Magyarország városai közül legkevésbé haj- 

landó követeket küldeni a birodalmi tanácsba. Még a ren- 

desen oly élénk vallási viszályok is elenyésznek az ellent- 

állás egyértelmüségében. A pesti izraelita, kinek számára a 

februári alkotmány s az octoberi diploma megadják ama 

szavazatjogot, mit az 1848-ki magyar törvény megtagad 

töle, szintugy, mint bárki más, a tiszta s egyszerü magyar 

törvényt pártolja a februári alkotmány ellen. Szóval a né- 

met, mint a magyar (a szlávok s románok véleményéről 

nem felelünk), az izraelita, protestáns, katholikus s görög 

hitüű, mindnyájan ugyanazon jelszót fogadták el: „Semmi 

fusio, még részleges sem a birodalmi tanácscsal.. — Mihez 

az emigránsok daczára hozzáteszik : „Semmi elszakadás a 

magyar király s austriai császártól.4 Íme ilyen a két szem- 

bpenálló fél! Ime ily rettentő viszály létezik a szabadelvü 

Austria s Magyarország, Austria ősi testvére közt! 

Már mit lehet még tenni 1861. novemberben az ujabb 

viszályok kikerülése végett? A birodalmi tanács nem akarja 

a tiszta személyi uniót, s Magyarország eddigelő vonakodik 

küldeni a birodalmi tanácsba. Nem létezik-e valamely más 

combinatio. Van egy oly combinatio, melyet Pesten sok ér- 

telmes egyén kész lenne elfogadni, s melyhez Bécsben is a 

birodalmi tanácsnak egy része hizonyosan csatlakoznék. A 

helyett, hogy a magyar országgyülés küldöttsége beolvasztat- 

nék a birodalmi követkamrába, abból egy oly, Bécsben szé- 

kelő elkülönzött kamrát kellene alakitni, mely a pesti or- 

szággyülés teljhatalmával lenne fölruházva arra nézve, hogy 

a pbirodalmi tanácscsal egyetértőleg döntse el ama kevés 

ügyet, miket a februári alkotmány Magyarország s a bi- 

rodalom többi része közt közöseknek nyilvánitott. Ezen ma- 

gyar kamra, mint a bécsi parliament tagja, a nélkül, hogy 

abba beolvadna , a birodalmi tanácscsál együtt megvi- 

tatná a közkiadások végett Magyarországra eső adórészt 

a magyar hadjutalék megszabását, a közhasznu közmun- 

kákat s a kereskedés érdekében teendő intézkedé- 

seket. Ekkép Magyarországnak nem kellenne többé attól 

félnie, hogy saját követei a birodalmi tanács egyetemében 

oly külön nem álló csoportot képezendnek, melynek nem len- 

ne ereje Magyarország különös intézményeit ügyesen elrej- 

tett bitorlások ellen megvédni, s másrészről az ausztriai bi- 

rodalom nem tüntetné föl egy oly fejedelem bizarr látvá- 

nyát, ki a Salamon itéletebeli gyermeknél szerencsétlenebb 

levén, Bécs és Pest közt kétfelé lenne vágva, szüntelen egyik 

városból a másikba futna, két egymástól egészen különálló 

országgyülés előtt lenne felelős s kénytelen lenne birodal- 

mának felét diplomatiai futárok segélyével kormányozni és 

saját alattvalóinál követeket tartani. Mi nem akarjuk tulbe- 

csülni ezen combinatio érdemeit, mely se nem egészen sze- 

mélyi, se nem egészen realunió , banem olyan missourii 

compromissum forma. Ezen combinatiónak azon nagy elő- 

nye lenne, miszerint az egymáshoz közeledésre időt enged- 

ne két oly országnak, melyeknek éppen nem áll érdekük- 

ben egymástól különszakadni, - s megelőzné a helyrehoz- 
hatlan rendszahályokat. A bírodalmi tanács ily szellemben 
átvizsgálhatja a februári alkotmányt, annak veszélyeztetése 
nélkül; — a pesti országgyülés, - midőn ujolag összeü- 

lendett, - a nélkül hogy octroyálást kellene eltürnie, — 

első szentesitheti vagy szavazhatja meg az ösi magyar al- 

kotmánynak ezen módositását, s erre ő maga öszhangzás- 

ba hozhatja az 1848-ki törvényeket a kor szüksége s a jól- 

értett általános érdek által kivánt uj rendszerrel. Mindkét 

részről egyezkedni kell, - ha meg akarják menteni a kö- 
zös szabadságot. Ha a birodalmi tanács, — a mennyire tő- 
le függ, nem előzi meg azon erőszakos rendszabályokat, 
miket a távirda sejtetni hagy velünk, - 5-6 hónap mul- 

va saját tekintélye csökkenni fog; — a tábornokok nem 
azért fognak Magyarországban korlátlan hatalommal kormá- 

nyozni megtanulni, hogy erre Bécsbe jöjjenek békésen ol- 

vasni oly hirlapi czikkeket, minők a mult hóban Windisch- 
graátz tbnagyot anynyira fölingerlék. S még ha Magyaror- 

szágnak a tiszta személyi unióhozi joga világosabb s kétség- 

telenebb lenne is, mint a minő, - nem lenne bölcs eljá- 
rág, saját j 

végletekre hajtani.4 

Kolozsvárváros képviselősége nov. 15 kén tartott 
közgyülésében a helybeli gör. katholikusok népiskolája se- 
gélyezésére ez évi sept. 1-től folyóvá teendö 400 o. é. frt 

évi dotatiót határozott a város majorsági pénztárából. A vá- 

gának fogalmát, a dolgok erejének ellenére, 

zao0 
roshatóságoknak már régibb időből létez egy idevonatkozó 
határozata, melynélfogva mindazon bévett vallásu felekeze- 

tek, melyeknek a város kebelében iskoláik vannak, nép- 

számarányban részesittetnek egy 5080 frtban megállapitott 

segélyösszegből. A gör. katholikusok azonban csak a leg- 

1jabb időben rendezvén maguknak népiskolát, addig az ö 

lélekszámaránybani illetőségük a rom. katholikusokéval együtt 

adatott ki, miután különben is az ezen hitfelekezet elemi 

iskolái népességének nagyobb részét gör. katholikusok te- 

szik. A gör. kath. egyház előljárósága már ezelőtti időkben 

folyamodott az őt illető segélyrészlet közvetlen kiszolgálta- 

tása végett; de az uj szervezet előtti képviselőség, a betü- 

szerinti igazsággal különben megegyezőleg, odautasitotta, 

hogy követelje illetőségét a rom. kath. egyház előljáróságá- 

tól. A jelen közgyülés nem akarván a kérdést a felekezeti 

érdeksürlódások terére vinni, ugy oldotta meg, hogy a gör. 

katholikusoknak megszavazta a már érintett 400 ftot; a r. 

katholikusokat meghagyta az eddig vett segélyösszegnek 

további hiánytalan élvezésében, a reformátusok hátrányára 

létező aránytalanság kiegyeulitését pedig szakbizottmányra 

utasitotta. Miután e tárgy a gör. kath. egyház folyamodá- 
sára kelt főkormányszéki intézvény kiséretében jött a kép- 
viselet tanácskozása alá, a felügyeleti jog igényén kivül az 
illem is válaszfelirást követelvén: ebben a folyamodvány 

sértő modorára, melyet a nemzeti és vallási türelmességé- 

ről ismeretes Kolozsvárváros valóban nem érdemelt, a kép- 

viselőség megteendi kellő észrevételeit. 
Az ó-fenesi égettek gyámolitására a majorsági pénz- 

tárból 200 o. é. forint haladéktalan kiadatása s ezenkivül 

tized-elöljáróságok utjáni segélygyüjtés határoztatott. 

Városi erdőszszé Poklosi György választatott meg 

63 szavazatból 32 általános többséggel. 

Marosszéknek állandó bizottmánya folyó november 

hava 13 án a nemes szék házánál gyülést tartott. A méltósá- 

gos gróf ideiglenes fökirálybiró ur üdvözlő megnyitó be- 

széde után tárgyaltatott : a f. királyi főkormányszéknek fo- 

lyó év Szent-Mihályhó 24-én 2942. szám alatt kelt rende- 

lete, melyszerint a megszüntetett cs. k. urbéri törvényszékek 

helyett egy a derék szék külön osztályzatát képező első bi- 

róságu urbéri törvényszék az 1848/,-beli 14-dik törvényczikk 

alapján, mindazáltal a jog- és nemzetegyenlőség tekintetbe 

vétele mellett történendő választás utjáni megalakitása ren- 

deltetik oly formán, hogy a 4 birói állomásra legfelsöbb 

megerősités alá terjesztés végett a szózatok többségét nyer- 

tek közül 12 egyén terjesztessék fel, hosszas vitatkozás 

után, melyben a bizottmányigyülésben megjelent s harsány 

éljenzéssel fogadott jogtudor és tanár t. Dózsa Elek ur is 

résztvett; végre D.... D.... alkirálybiró ur következő 

közvetitő nézetén állapodtak meg : az 1848-dik III.dik tör- 

vényezikk szerint az urbéri biróság kinevezése a magyar 

miniszteriumot illeti, e miniszterium még vissza mem állittat- 

ván vagy nem lehet urbéri törvényszék, vagy miután a bi- 

zottmány annak szükségességét megállitotta, érvényesithető 

előbbi törvények analogiáját kell alkalmazni; ilyen törvény 

az 1846/,dik 14-dik törvényezikk ennek analogiáján válasz- 

tassanak meg az urbéri biróságok azon egyenes kijelentés- 

sel, hogy müködésök csak addig tartson, mig az illetékes 

magyar miniszterium e törvényszéket kinevezheti. Az irt 

törvényczikkhezi ragaszkodás és óvástételnek jegyzőkönyvi- 

legi kifejezése mellett az urbéri törvényszék a rendelés sze- 

rint betöltendőnek határoztatott. 
A szavazatszedő bizottmány ki is neveztetett és mun- 

kálódásához hozzá fogott, mi ma este 5 óráig be is fog 

végeztetni; holnap a választottak névsorát közlöm. Inditvá- 

nyoztatott, hogy, mivel az erdélyi külön országgyülés össze- 

hivására nézve közelebbről a f. k. főkormányszékhez lekül- 

dött legfelsőbpb rendelet alkalmából az ország alkotmányos 

érzületét megnyugtatólag jött köztudatra az, hogy a f. kir. 

fökormányszék a nevezett rendelet ellenében alkotmányos 

kormányhatósági állásának teljes mértékbeni felfogásával és 

áthatva törvényszabta tanácsadási magasztos kötelességének 

érzetétől mitsem gondolva a helyzet nehézségével, nem ké- 

telkedett az ellenállhatlannak tetsző hatalommal szembe az 

alkotmányos törvényekre hivatkozni és a fejedelemnek azok 

megtartását tanácsolni, ezen szék bizottmányi gyülésének, 

mint az alkotmányosság örének állásából folyó kötelessége 

a f kir. főkormányszék ezen hazafias eljárását méltányló 

feliratban a f. k. főkormányszéknek emlitett eljárásáért há- 

lás köszönetet szavazni és innepélyesen kinyilatkoztatni, 

hogy a nemes szék bizottmányi gyülése a f k. főkormány 

széknek az erdélyi országgyülés megtartása ellen tett felter- 

jesztését egész terjedelmében pártolván, az abban kimondott 

elvekhez rendületlenül ragaszkodik. Az inditvány egyhangu- 

lag elfogadtatván, a felterjesztés az inditvány értelmében 

felküldetni határoztatott, mely is megállittatott a mint kö- 

vetkezik : 
Felséges királyi főkormányszék ! 

Azon folytonos küzdelem után, melyre alkotmányos 

szabadságért mindig nemesen buzgott nemzetünk, az alkot- 

mány aláásására az az iránti ragaszkodás gyöngitésére kö- 

vetkezetes működéssel törekedett bécsi központi kormánynak 

az alkotmányos szabadság ellen intézett megtámadásai által 

kényszeritve volt, és a mely ellen sikerült is eddig elő az 

alkotmányos szabadság elveit annyira megmenteni, hogy 

azokban egy szerencsésgebb nemzedék számára a nemzeti 

boldogság reménye szemlélhető legyen; a jelen nemzedék- 

nek jutott osztályrészül megérni azon időt, midőn a köz- 

ponti hatalom több meghiusult kisérletei után elvégre, elér- 

kezettnek vélve az alkalmat arra, hogy alkotmányos sza- 

badság megsemmisitésére czélző munkáját befejezhesse, e 

végre eddig különböző alakba burkolt szándékát nyiltan be- 

vallva az erőhatalom nyilt fekvverevel intéz végső csapáso- 
ket , az alkotmány megingatótt, de még életre képes faja 
ellen, 

Ily végzetteljes helyzetbe áll nemzetünk a jelenben, 

melyben az alkotmány eldöntő védelmi harcza sikerre szá- 

mitással csak ugy folytatható, ha a nemzettest minden ré- 

szei az önfentartás ösztönétöl áthatva öszhangzó mozdalatok- 

kal állnak a hatalmas csapásbk ellenébe készen, önbizalmat 

s ez által eröt kölcsönözvén egyszersmind a szellemuek, mely-l 

nek intéző befolyása alatt eredményezhet csak is a küzde- 
lem állandó gyözelmet. 

Bár inyképp aggasztónak tetszik helyzetünk, s talán ké- 

tes kimenetelünek a küzdelem, melynek kiállására végzetünk 

szeszélye által utalva vagyunk; de ha a bajvívó biztosabb 

a diadal fclől, ha ellenének fölemelt fővel bátran szemébe 

nézni tud, ugy nekünk sem lehet ügyünk sorsa fölött két- 

ségbe jönünk, mert e nemzet testének minden tagja a tör- 

vényhatóságok öszhangzó határozataiban elég biztos jeleit 

adta annak , hogy az önfentartás ösztönétől áthatva a küzde- 

lem diadal reményeivel képes kitartani, annak feje pedig 
méltóságteljesen fölemelkedve, és az ellennek bátran sze- 
mébe nézve láttatta magát akkor, midőn a fels. kir. fökor- 
mányszék a bécsi központi kormánynak azon rendelete el- 
lenében, melylyel a legujabban szentesitette törvények elle- 
nére a szent István koronája területének szándokolt eldara- 
bolásával annak elszakasztott Királyhágón inneni részének 
külön oszággyülését ezélozta egybehivatni; azon rendelet el- 
lenébe mondjuk a fels. k. főkormányszék, nem gondolva a 
helyzet nehézségével, nem gondolva a kilátás azon kelle- 
mellenségével, hogy ezáltal azon tért veszitheti el lábai alól, 
melyen az alkotmány védelmére legalább annyit, mit a kö- 
rülmények engednek megtehet, percznyit sem kétkedve a 

törvényekre egész önérzettel hivatkozni, s a fejedelemnek 

azok megtartását példás honfiui hüséggel tanácsolni, mely 

hazafias eljárással a fels. kir. fökormányszék, midőn egy- 

felől a törvényszék által parancsolt és tanácsadói magas kö- 

telességet nemes elszántsággal teljesitette, másfelől a hon 

alkotmányos életének történetét egy oly jelenet által gazda- 

gitotta, mely a mivelt világ előtt hatalmasan segit előidézni 

azon meggyőzödést, hogy nemzetünk az alkotmányos sza- 

badságra egyenlő mértékben képes, és méltó is. - Távol 

legyen tölünk a gondolat, mintha a fels. k. f ökormányszék 

akkor, midőn ilyszerü eljárással a nemzet általános elisme- 

rését kiérdemelte, ennek nyilatkozatára is számitott volna, ily 

jutalom után nagy hatása parányinak látszik szemben avval, 

mi a helyzet nehézségéből önkint származik, azonban a fels. 

kir. főkormányszék érdekelt eljárása által az alkotmány vé- 

delme harczában nemzetünknek oly erkölcsi nyomásu se- 

gitséget nyujtott, hogy nékünk, kik az alkotmány őrhelyén 

mind hiven állani kötelességünk : lehetetlen ily vezéri eljárás 

irányába részvétlenek maradunk. 
Azért fogadja a f. k. f. k. szék érdekelt eljárásaért 

kiérdemlett elismerésünket , hálás köszönetünket — annak 

kinyilatkoztatása mellett , hogy a f. k. f. k. szék e tárgy- 

ban tett felterjesztéséhez rendületlenül ragaszkodunk. sat. 
Nemes Marosszék közönsége. 

A gyülés ezután eloszlott, illetőleg a régi jó szoká 

szerint a mlgs id. fökirálybiró ur teritett asztalához ült. Ér- 

dekes volt egy néhány pohárköszöntés. Az első köszöntést 

a migs id. fökirálybiró ur tette kormányzó ő nmlgáért, lel- 

kes éljenzés között; azután id. főkirálybiránkért volt kö- 

szöntés. Egy székely atyafi az összes alkotmányos tiszti- 

karért emelt poharat, mint alkotmányunk harczosaiért; D. D. 

alkirálybiró ur a székely nemzetért és H... L... omán 

atyánkfia a testvériség megtartásáért és életéért a testvér- 

nemzetnek. – Folytatását holnap közlendem. M.-Vásárhely, 

1861., nov. 138. JaD. 

Csikszék, nov. 8. - A sorskeze ránk sulyosodott 

s a megpróbáltatásnak nehéz napjait éljük; mert a mellett, 

hogy a 12 éves aléltságból üdülni kezdett alkotmányos éle- 

tünk virágbimbóit ujra hervadozni látjuk, azon kevés va- 

gyonunkat is, mit a hosszas erőszak tetszés szerinti gazdál- 

kodása még ki nem facsarhatott, veszély és pusztulás fe- 

nyegeti. 
Azon gyakori tüzvész ugyanis, mely székünk egyik 

legjelentékenyebb székely községe Gy. Alfalu lakosságát 

alig 20 hónap óta e folyó hó 3 kán este már 17-ikszer ri- 

asztotta fel nyugalmából, közrémülést okozott, mely annyi- 

val is aggasztóbb, minthogy az még eddig hurokra nem ke- 

rült ismeretlen gonosz kezek istentelen müve, s a 17-szeri 

alkalommal mintegy 200 épület lett a vidék láthatárát az 

éjben gyakran vörösre festő bösz elem martalékává, nem 

kevesebb, mint 125 gazda maradván családostól hajlék és 

élelem nélkül. 
Mezei gazdaságunk is az öszi vetések kiveszése s ko- 

páron maradt szántőföldeknek 5 mírtos árpával lett ujbóli 

bevetése folytán nem jövedelmezett; a kenyér ára az ra 

tás megtörténtével is szokatlan magas fokon maradván, mely 
bajon a kir. főkormányszék azon bölcs intézkedése, misze- 
rint a szeszgyárakat letiltotta vala , nagyot segite ugyan, 
mert a 4 rftos törökbúza 2 rftra szállt, de a bécsi kor- 
mány a hazai kormánynak ezen nép érdekében tett intéz- 
kedését megsemmisitvén, a gabona ára ujból magasra emel- 
kedett; e mellett a pénzforgalom a gyergyói tutajkereske- 
désnek az esötlen száraz évszak következtébeni pangása, s 
a baromvásároknak a székünkbe is belopózott marhavész 
miatti nem folyhatása által fennakadott. nősöd 

s mindezek sem a nép vagyoni erején ejtett vérző 
sebnek az állam érdekébeni beheggedése tekintetéből, sem 
pedig az emberiség szempontjából nem valának eléggéges 
ókok arra, hogy épp az inségtől többszörös csapások foly- 

dász-század ne szálljon ki executiora, a hol Daskievics fi 

nánez-biztos azon igérettel is sulyt kívána adni executori 
tekintélyének , hogy a katonákat mindaddig ott tartja, 

mig 10,000 forint osztr. ért. utolsó krajozárig befizetve nem 

leend. 
A kir. főkormányszék értesítette ugyan székünk ható- 

ságát, hogy a fizetni képtelenek összeiratása iránt oly- 

képpen van megtéve az intézkedés , hogy azok vagy az 

adótexeguáló biztos által felmentessenek a fizetés alól, vagy 

neveik elhatározás végett felsőbb helyre terjesztessenek; 

erről azonban Alfaluban szó sincs, mert D, ur előtt min- 

denki fizetni képes, ha mindjárt kétszer égett is el. 
Hogy D. ur a tisztviselők irányában sem kevesebb 

buzgalommal, folytatja zaklatásait, önkint érthető, s éppen 
jelenleg 1-ső királybiránk M. M.-nál 12 cs. vadász vette 
igénybe a szokatlan modoru gazdaságot, melynek folytatá- 
sára ezen szám minden óráni megkétszerezését igérte D. ur 

tán sujtott Alfalú közönségébe f. hó 3 kán egy es. kir. 



Egyébiránt Csikszék népe habár nem hidegvérrel is, 
de békén tűri a zaklatásokat, s vagyon- és személybátorsá- 
ga ellen itt-ott felmerülő egyes támadások által sem engedi 
megrendittetni béketürését , nyugodtan várva a zivataros 
időknek alkotmányos egünkrőli elvonulását. X.*) 

KÜLÖNFÉLEK. 
— Báró Kemény Zsigmondnak a ,P. Napló" szer- 

kesztésérőli visszalépéséről indult hir nem valósult. Az em- 
litett lap közelebbi számában e hirre vonatkozólag azon 
helyreigazitást olvassuk, miként eddig nem történt egyéb 
egy pár hétre való szerkesztő-helyettesitésnél. Egyébiránt, 
ha valamikor a ,P. N.4 mostani szerkesztöségi tagjai közt 
változás jőne is közbe, az csupán a munka felosztásra és 
nem a lap eddigi irányára, vagy az azt támogató erők va- 
lamelyikének visszavonulására fogna vonatkozni. 

— A Magyarországón felállitott katonai biráskodás 
alkalmából, bécsi lapok szerint, a cs. kir. katonai feltör- 
vényszéknél egy külön osztály állittatik , mely a polgári 
egyének ellen hozott katonai itéletekre vonatkozó folyamod- 
ványok ellátásával foglalkozandik. 

— Magyarország kat. parancsnoka gr. Coronini, 
ugyancsak az érintett katonai biráskodást illetőleg, oly tar- 
talmu tiszti parancsot adott ki, hogy tisztek és közemberek 
tartózkodjanak minden olyas kihivástól, mely polgárrendü 
személyek elleni nyomozást vonhatna maga után. A parancs 
ellen vétők szigoru büntetéssel fenyegettetnek. 

– Pratobevera cs igazságügyminiszter szembe- 
tegsége mitsem javulván, ujra beadta lemondását, melynek 
elfogadtatása többé már nem volna kétséges. 

— Pestmegyei administrator Kapy Ede ur lemondá- 
sáról a „P. H.4 által inditott hirt a „B. N.* alaptalannak 
mondja , miután az utóbb idézett lap ujdonságirója ugy 
tudja, hogy az administrator ur már be is költözött a me- 
gyeházba. 

— A pesti jogi egyetemnél csak első éves rendes jog- 
hallgatóknak majd harmadfélszázan iratták be magukat. 

— A ,M. O.6 zágrábi levelezője irja, hogy a horvát 
országgyülés tagjai az ujonan előtérbe szorított szerbvajda- 
ság kérdésében e hó 7-kén tanácskozmányt tartottak s el- 
határozták, hogy ök a saját országuk feldarabolását maga 
után huzó vajdaság felállitását ellenezni fogják. A tárgy 
11-kén fog ott országgyülési tanácskozás alá kerülni. 

- Pozsonyváros e hó 7-kén tartott utolsó közgyülé- 
sében felirást határoztak ő felségéhez a hütlenségi perbe 
fogott pestvárosi föjegyző mellett; kifejezvén, hogy a jegy- 
ző, mint a ki nem saját, hanem a felette álló hatósági tes- 
tület véleményét tolmácsolja, okszerüleg kérdőre nem vonható. 

— A ,W. Ztgő szerint az alsó ausztriai helytartóság 
Sopronmegyének Ausztria felőli határszélén zárvonalat álli- 
tott fel a Magyarországból hajtandó szarvasmarhák s a 
szarvasmarháktól származó nyers termékek által tovább ter- 
jedhető marhavész megakadályozására. 

- A ,Sieb. Bote"-nak irják Szászrégenből, hogy a 
midőn ott azon felsőbb rendelkezés következtében, mely a 
kir. főkormányszéknek a szeszgyártást betiltó rendeletét ha- 
tályon kivül helyezte, némely szeszgyártulajdonosok a gyár- 
tás ujbóli megkezdésére készületeket tettek: a népség nyil 
tan és fenhangon fenyegetőzött, hogy a szeszgyárakat 

fel fogják gyujtani. S hogy e fenyeg tésnek annál 
nagyobb nyomatéka legyen, azon nap, melyen e népzajon- 
gás történt, egy szeszgyáros kertjében egy boglya szé- 
nát fel is gyujtottak. 

- A ,,Kronst. Ztg4-bnn olvassuk, hogy Brassóváros 
közönsége ellen a külön bizottság is kiszállott az adó- 
hátralék felhajtására. E lépés annyival fájdalmasabban ha- 
tott a város tiszt- és képviselő testületére, mert a városnak 
több mint félmillió forint követelése van az államkincstár 
irányában. Azonban meghajolva a kényszeritő rendszabályok- 
nak, 19,000 ftot határoztak kölcsönvenni az adóhátralék ki- 
fizetésére s e kölcsönt a remélett földtehermentesitési állam- 
kötelezvények kamatszelvényeivel fedezendik. - Ugyanazon 
lapnak irják Fogarasból nov. 8-ról: Városunk lakóira ör- 
vendeztetőleg hatott azon tudósitás, melyet a Fülöp Elek, 
Bruszt Ignácz és Klosz urakból állott városi küldöttség 
Kolozsvárról hozott. Ezen küldöttség Kolozsvártt léte alatt 
ugyanis, hová községi ügyeink érdekében ment, egy udv. 
kanczelláriai rendelet érkezett a kir. kormányszékhez, mely 
rendeletben a fogarasi német és magyar lakosság eddigi 
magatartása és iránya elvileg helyeseltetik s a vidéki tiszt- 
ségnek leghatározottabban meg van parancsolva, hogy Fo- 
garasvárosának politikai szerkezetét jelenlegi állásában 
hagyja, mig királyi várossá emeltetése be fogna 
következni. Ezen ő cs. k. felsége legfelsőbb parancsára 
kiadott rendelet egyszersmind a községi pénztár javára be- 
tiltja a szabad pálinkaárulást; s végül pénzbüntetéssel s hi- 
vatalbóli elmozditással fenyeget minden vidéki tisztviselőt, 
ki ezen legfelsőbb határozatoknak ellenszegülue. 

—- A hborvát országgyüléshez intézett kir. leirat nov. 
12-kén olvastatott fel. Horvátország kivánatával szembe azon 
szükségességet állitja, hogy a főpontokban a birodalmi egy- 
ség fentartassék. Az országgyülés határozatát a Magyaror- 
szághozi viszonyt illetőleg megerősiti. Az udvari dicasteri 
umnak udv. kanezelláriává alakitását s külön főtörvényszé- 
ket megadja. Az országos főhivatalnokok megerősittettek. A 
katonai határörvidék megszüntetése iránti határozat nem 
erősittetett meg, de ez országrész lehető közelhozatala a tar- 
tományi területhez , közigazgatási, tövényhozási tekintetben 
megigértetett. Az országos nyelv iránti törvényjavaslat meg- 
erősitése megtagadtatott. Dalmatia fel fog ujolag hivatni, 
hogy a Horvátországgali egyesülés felett tanácskozzék, a 
mint Horvátországnak az összállamhozi viszonya megállapit 
tatott. Miután az országgyülés hét hónapig tartott, berekesz- 
tetik s egy ujnak mentől előbbi egybehivása van kilátásba 
helyezve. — Az országgyülés a leiratot állva, teljes csend- 
ben, méltóságos tartással hallgatta végig s a bán búcsusza- 
vai után a gyülés eloszlott. 

*) Becses tudósitásait jövőre is kikérjük- Szerk. 
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— A m. t. társaság nov. 11-diki nagygyülésében ezen 
nemzeti intézet javára tett következő adakozások jelentet- 
tek be: Szegedváros a palota épitésére 2000 ftot, az alap- 
töke gyarapitására 3000 ftot, Szalonta mindkét czélra 5-–500 
ftot, Lónyai Anna k. a. az épitésre 1000 ftot. 

— A temesvári fögymnasiumban, hol a tanulók szá- 
ma tavaly 400 volt, az idén alig félennyi. A nagyobbrész 
oly tanodákba ment, hol a tanitási nyelv magyar. 

* A szinész, kinek keblét a müűvészet iránti magasz- 
tos lelkesülés heviti; a szinész, a ki nem sovány kenyér- 
kereseti, nem rideg üzleti ezélból adja magát pályájára; a 
szinész, a kit nemes ösztön vezetett a miveltségi érdekek 
hazafias szolgálatának ezen szép terére; a valódi szinész 
mindig ugy lép a szinpadra, mint a pap az oltárhoz, a hol 
csak egyetlen egy szenvedélynek szabad áldoznia: a müvé- 
szet szenvedélyének. Nemes szellem az, a melynek ez oltá- 
ron tömjén gyujtatik; kell, hogy a kéz is, mely odanyul 
mindig tiszta legyen, hogy be ne ronditsa az oltárt. Ma 
gasztos tiszt az, mely ottan végzendő; kell, hogy a nyomo- 
ruságos apró egyéni érdekek és silány szenvedélyek azon 
alkalommal elnémuljanak. A mely szinész ezt szivével át 
nem érzi, értelmével fel nem éri, nem méltó a szinész név- 
re, melylyel „Thalia papjait neveztetnek; az ilyen ember 
egy sorban áll a kortinahuzóval és kályhafütővel, s néha 
ezeknél a közönség előtt láthatlan embereknél roszabb szol- 
gálatot tesz, mert nyilván odabocsáttatik az oltárhoz, s ott 
méltatlannak bizonyitja be magát, söt néha botrányt okoz, 
saját mulatságára, magán szenvedélyei kielégitésére hasz- 
nálván fel azon alkalmat, mely tulajdonkép arravaló lenne, 
hogy elibeszabott tisztének teljesitésében hivatását bizonyitsa 
be. Avagy mit mondana az áhitatos hallgatóság, ha a pap 
azért lépne szószékre vagy az oltárhoz, hogy megragadja 
az alkalmat , kisszerü boszuját tölteni valaki ellen , a kire 
haragszik ? Ezt kérdhetjük Lukácsi Sándor urtól is, ki a 
mult szerdán éppen jutalomjátéka alkalmával kegyetlen bo- 
szuját akarva kiönteni laptársunk szinházi referense ellen, 
egy sületlen dalban könnyen érthető , otromba ezélzással 
nagy vitézül kiénekelt egy nálánál, bizonnyára százszor ér- 
demesebb egyént, a kit ha L. ur „ripőknek* nevez, minek 
nézzük őt magát? A czélzás oly kegyetlenül érthetőleg in- 
téztetett, hogy azonnal mindenki tudhatá: kiről van szó. De 
vajjon ki fogja bebizonyithatni, ha vajjon az és a ,Korunk 
referense egy személy-e? S ha ugy volua is : vajjon a ko- 
lozsvári szinpad arravaló-e, hogy arról otromba pasduille-ek 
röpittessenek bárki ellen is? Ama szinházi birálót akarják-e 
terrorizálni? Alig hiszszük, hogy ez czélra vezessen. E si- 
lány komédiástempó, mely méltatlan a mi „országos szin- 
házi választmányunk pártfogása alatt állót társulat tagjai- 
hoz, megteheti pillanatnyi hatását talán Káposztás-Nyéken, 
vagy tudja Isten miféle kisebbszerű helyen, a hol vándor- 
szinészek szoktak megfordulni, de Kolozsvártt kétélü fegy- 
ver az, orgyilok, mely visszafordul. Megvárjuk az igazgató 
urtól, hogy különben is gyönge társulatának tagjait szemé- 
lyes gyöngeségekből eredő harsonló kifakadásoktól vissza- 
tartóztatja. A pasduille nem tett még senkit halhatatlanná, 
s hasonló személyeskedésekkel nem csinált még egy szi- 
nész se hasznot az igazgatónak. 

Nemzeti szinház. - Nov. 9-dikén Paulay Ede 
jutalmául adatott: „Álmos és a honfoglaló magyarok,4 ere- 
deti szinmü, irta Szigligeti, zenéjét Erkel. Paulay egyike az 
itteni társulat tehetségesebb tagjainak, s ha mindent össze- 
vissza nem kellene játszania, pályáján tán szép sikerrel is 
haladhatna tovább. Felfogását nem akarjuk megitélni on- 
nan, hogy jutalomjátékául egy gyönge müvet valasztott. 

Nov. 10-kén: „Két pisztoly,4 énekes népszinmü, irta 
Szigligeti. 

Nov. 11-kén: „Cornelia, Róma leánya, Hegedüs La- 
jos drámája. Paulayné (Cornelia) játéka valóban müvészi 
és megragadó volt. Jeles müvésznönek bizonyitotta be ma- 
gát, a ki magasan áll minden itteni pályatársai felett. 

Nov. 12-kén: „Ernani,4 opera Verditől. Jól sikerült 
előadás. 

Nov. 13-kán: „Egy a mi népünkből,4 énekes vig szin- 
mü, irta Berg; előadatott Lukácsi Sándor jutalmául. A „wie- 
deni publikum« előtt, melynek kétharmada zsidó, kedvelt 
darab lehet; de itt alig hiszszük, hogy egy másik előadás 
vonzon bár középszámu közönséget is. Legélénkebb tetszést 
aratott Komárominak azon tréfája, miszerint Törő Sebestyén 
szerepében hirlapolvasásba merülve oly közel kiállott a lám- 
pasorok mellé, hogy midőn a függöny legördült, ö maga 
kirekedt nagy örömére a nagyérdemü publikumnak; ezért 
aztán olyan tapsot is aratott, hogy maga Aldridge megelé- 
gedhetett volna vele. A jutalmazott is kitett magáért, s mint 
a drámai társulat mandatarja – nemcsak hallatlan szépen 
énekelt hang nélkül- hanem még hozzá ki is figurázta col- 
legánkat, a ki oda át, a másik lapban vesződik e rovattal. 
Igen érthető nyelven elnevezte őt süketnek, vaknak, ripök- 
nek , s hogy mindenki kitalálhassa , kinek szól a leezke: 
„holmi deáknak.4 S ezzel bemutatta azon miveltségi han- 
got, azon felülmulhatlan gyöngéd stylt, mely „a szinészek 
országában uralkodik, mert a szinészek Jókai szerint a mi 
állami és társadalmi életünk körén kivül egy más külön ál- 
lamot, külön társadalmat képeznek. Nagyon is meglátszik ! 

POLITIKAI HIREK. 
Olaszországot jelenleg igen fontos kérdés foglalkoztat- 

ja, ugymond az ,„Op. nat.4 Rómába nem lehet menni, hát 
valyon Velencze ellen fogunk e indulni a jövő tavasszal ? 
Az olasz sajtóban jelenleg legfontosabb vita tárgyát képezi 
e feladvány, melyet a Tuilleriák cabinete tüzőtt Olaszország 
elibe azáltal, hogy vonakodik kivonulni Rómából, s melyet 
Kossuth zajosan penditett meg. Garibaldi elhatározása, 
hogy se Róma, se Velencze ellen nem vállalkozik; ezzel 
olajat, vagy jobban mondva borszeszt töltött a tüzre. Azt 
hiszik , hogy a tábornok azért beszélt oly fennen és hatá- 
rozottan , mivel már most véglegesen megállapitott terve 
van az olasz egységet illetőleg. De mi hát e terv ? Ezt ta- 

lálgatják most s e találgatások közt több figyelemre méltő 
van. Egyik komoly és rendesen jól értesült lap a „Diritto 
azt állitja, hogy az olasz kormány rendeletet küldött Ge- 
nuába, hogy a hadi hajók fegyverzését szünetlen még ün- 
nepnapokon is a legnagyobb erélylyel folytassák s a munká- 
sok száma megkettőztessék, hogy ez uton a hajóhad jövő 
márcziusra teljesen készen legyen. Egy másik lap szerint 
a hadügyminiszter Garibaldinak felajánlotta egyik hadtest- 
parancsnokságot, melyet most szerveznek a garibaldisták- 
ból és ujabb önkénytesekből. Egy caprerai levél szerint a 
volt dictator szemeit más vidékeken jártatja s turini tudósi- 
tások szerint a királylyal igen jó egyetértésben van, nemkü- 
lönben hogy Ratazzi, kinek befolyása a tábornokra köztu- 
datu, párisi utjában nem eredménytelenül fáradozott. Te- 
gyük hozzá, ugymond az ,O. N.4 hogy a pápa egészségi 
állapota hovatovább ujabb nyugtalanságokat ébresztő. 

— Az osztrák szellemti frankfurti lap bonczkés alá 
veszi a Magyarországon életbeléptetett ujabb kormányintéz- 
kedést, s azt nagyon hibáztatja. A „Nord« pedig nov. 9-ki 
szemléjében erélyes nyilatkozattal kiséri a „Wiener Ztg.4- 
ban közzétett császári levelet, mely a magyarországi uj ál- 
lapotokra vonatkozik ; hátrább a bécsi cabinetnek a horvá- 
tok iránti eljárásáról szól. A „Constitutionnelt is hozzá szól 
a magyar kanczellárhoz intézett császári levélhez, s az uj 
rendszert elkárhoztatja. 

– Az ,„Ind.4 turini levelezője szerint Kossuth a 
nemzetiségi kérdésben manifestumszerü levelet készül ki- 
bocsátni. 

— A bécsi ,„Vaterland. szerint K o s s ut h Párisba 
megy. 

- A franezia és angol sajtó nyilatkozatai, a Magyar- 
országot illető novemb. 5-ki legfelsőbb rendeletek felől, ko- 
ránt sincsenek azon hittel eltelve, mintha ezen az uton a 
pacificatio Magyarországgal könnyebben sikerülne.A „Timesé, 
heves támadása közben azon észrevételt teszi : „a magya- 
rok a passiv ellenállás mesterségét elég sokáig tanulmá- 
nyozták s kétségkivül most is elvárják idejöket.4 Az egy 
nHerald« kivételével a többi lap : Chronicle, Post, Daily- 
News, Advertiser, Globe, Star, Telegraph sat. nem találja 
czélra vezetőnek a bécsi kabinet politikájának ez uj fordu- 
latát. A franczia lapok némi polemiával elegyednek ez ügy- 
be, a mennyiben a „Journal des Debatst — mely gyakran 
használtatott arra, hogy a közvéleményt sondirozza - bizo- 
nyos egyezkedési javaslattal lép elő, mely oda megy ki : 
na helyett, hogy a magyar országgyülés 83 delegaltja a 
reichsrathba lép, egy külön kamarát kell belőlök alakitani, 
mely a pesti országgyülés részéről teljhatalommal ellátva, 
Bécsben ülésez, s a reichsrath alsó és felsőházával egyet- 
értve határoz azon ügyek felett, melyeket a febr. 26-ki pa- 
tene, birodalmi közös ügyeknek nyilvánitott.4 A ,„Constitu- 
tionnelt, azon reményben, hogy a ,„J. des Debais" javas- 
lata ugy a magyar országgyülés, mint a reichsrath részéről 
pártolásra fog találni, némi megelégedéssel fogadja e kisér- 
letet. A „Pays" nem találja azt sikerre vezetőnek. Az „Opi. 
nion Nationalet figyelemre sem méltatja, ellenkezöleg a to 
vábbi transactio utját teljesen bevágva látja. A „Patriek-nak 
sem tetszik a „J. des Debatsé javaslata, mely szerinte csak 
növelné a fenálló nehézségeket. „Azon elszigeteltség - ugy- 
mond — melybe a „J. des Debats" a magyar delegáltakat 
akarja hozni, különös megelőző esetet képezne, melyet pél- 
dául Horvátország arra használhatna, hogy hasonló követe- 
léssel álljon elő, minek következése csak nagyobb confusio 
volna : a reichsrath mellett két vagy három convent 14 A 
Nord a legélesebben kell ki a nov. 5-diki legfelsőbb ren- 
deletek ellen. Hasonlóan vélekedik a ,Siécle.4 Az „Mmdé- 
pendances ugy találja, hogy a bécsi cabinet további enged- 
ményekre nem hajlandó, pedig - ugymond — csak ily mó- 
don jöhetett volna létre a közeledés Ausztria és Poroszotr- 
szág közt. 

— A ,Pays4 az olasz miniszteri válság tárgyában 
határozottabb hirt közöl. Előrebocsátván Garibaldinak Türr 
által tétetett nyilatkozatát, megelégedéssel jegyzi meg, hogy 
a ezikkeiben tanácsolt mérsékletre nézve Ölaszországban is 
egyértelmüséget tapasztal. E mérsékeltebb politika embere 
szinte Ratazzi, s örömmel jelenti, hogy ez államférfiu 
mindjárt az olasz parlament megnyitása után átveszi a mi- 
nisztereln ökséget. De ugyan e lap távirat utján vett legu- 
jab birei közt tovább megy s azon hirt közli, hogy a mi- 
niszteri változás még a parlament összeülése előtt meg fog 
törtenni. 

– Türr maga is csakugyan intézett egy levelet a 
„Monarchia N.4 laphoz, melyben ismétli Garibaldi mérsék- 
letre intő tanácsait. Mint mondják, Garibaldi ezen nyilatko- 
zata szakadást fog előidézni a tettek pártjában. Mazzini nagy 
tevékenységet fejt ki, hogy egész Olaszországban munkás 
egyleteket alakitson, melyeknek jelszava Róma és Velen- 
cze elleni tettleges fellépés. 8 1 

— A portugaliai királyné sulyosan megbetegedett, a 
halotti szentségekben részesült. ollo 

— Cavour emlékszobrára Napoleon herczeg 5000 s 
neje Klotild herczegnő 2000 frankot adtak. Uraim ! igy szól 
a hgnő levele, melyet e tárgyban irt — férhezmenetelem 
által francziává levék, de lelkem forrón ragaszkodik Italiá- 
hoz. Szerencsésnek vallom magamat, hogy ezt ma igazol- 
hatom, midőn férjemhez társulok ez ügyben, melynek czél- 
ja Cavonr emlékét megörökitni. Mindőn jelenteném , hogy 
Italia párisi ministerének kézbesitém az aláirt összeget, ké- 
rem, fogadják önök megkülönböztetett érzelmeim iránti. biz- 
tositásomat. Palais-royal, oct. 29-kén 1861. Napoleon-Mária- 
Klotilda. 

— A Velenezében uralkodó irtóztató szegénység nemi 
enyhitésére osztrák császárné ő fige 4000 frtot ajándékozott. 

— Garibaldi egy iratában sajnálatát fejezi ki, hogy 
nem mehet Amerikába ; ő nem kétkedik az északi államok 
gyözelmében. Ha azonban a háboru tovább tartana : ö még 
is elmegy Amerikába, az előtte oly kedves nép védelmére. 



Ujabbak. A ,Sürgöny" következő ujabb főispá- 

ni változásokról értesit: gr. Cziráky Fehérmegye, b. 

Wenkheim Békésmegye, Jármy Szabolcsmegye, 

gr. Nádasdy Komárommegye és Gozsdu Krassó- 

megye főispánjai felmentettek. Kineveztettek: adminis- 

tratorrá Vasmegyébe gr. Zichy Herman egyuttal belső 

titkos tanácsossá is; Tolnamegye részére szintén admi- 

nistratorrá Bogy ai. Kir. biztosokká: Keresztessy 

József Békésmegye, Gradwohl Eduárd Fehérmegye, 

Szerb Tivadar Krassómegye számára. 
- Nov. 13-án a birodalmi tanács mindkét házában 

felolvastatott a horvátországgyüléshez intézett kir. lei- 

rat. Az urak házában gr. Hartig, miután a horvát nem- 

zetnek 1848-ban a trón és állam irányában szerzett nagy 

érdemeit elemezte, azon inditványt tevé, hogy ezen ér- 

demek elismerése és a horvát nemzet iránti szivélyes 

érzet kifejezése, nem különben a horvát nemzetteli ba- 

átságos öszszeköttetés iránti forró kivánság és remény 

jegyzőkönyvbe igtattassék. Az elnök e javaslntot követ- 
kező szavakba foglalja: Legkegyelmesebb uralkodója a 
minden időben hüséges horvát-szlávon népeknek. A ház 

ezen javaslatba háromszoros éljenkiáltással nyilvánitja 

beleegyezését. 
- A ,Sürgöny« ,P. Napló" és ,M. Sajtó" szer- 

dai számjait a rendőrség lefoglalta. A Napló és Sajtó uj- 

ra nyomatva egy nappal később megjelentek; de a „Sür- 
gönye mellékletekkel igéri kárpótolni olvasóit. 

— A ,Wanderer" és „Neueste Nachr." szerkesz- 
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tőségi és nyomdai helyiségeiben, a bécsi cs. kir. tartomá- 
nyi törvényszék rendeletéből e hó 12-én motózás tör- 
tént némely Magyarországra vonatkozó , béperelt czik- 
kek kéziratainak felkutatása végett, mely czikkek még a 
mult hónapok folytán jelentek meg a nevezett lapokban. 
Az illető szerkesztőségek ez eseményt azon észrevétel 
kiséretében juttatják olvasóik tndomására, miszerint ezen- 
tul magyar ügyekben csupán csak tényleges tudó- 

sitásokra fognak szoritkozni. A mi azonban a német- 
szláv tartományok politikai viszonyait illeti, ezekről a le- 
hetség határai között, továbbra is azon szabadelmü szel- 
lemben fognak értekezni, mely e lapokat eddigelő vezet- 
te és áthatotta. 

— A ,„Herm. Ztg.4-nak irják Kolozsvárról, hogy 
Schmidt Conrád korm. széki tanácsos ur táviratilag 
Bécsbe hivatván, e hó 12-én felutazott. 

— B. Pratobevera lemondása elfogadtatott. 

Utódául Burger bárót, istriai helytartót és birod. taná- 
csi követet emlegetik. 

- A ,„Wandererő szerint Erdélybe nem szándé- 
koznak katonai helytartót kinevezni; legalább bevárják 
a követválasztások eredményet. Gr. Nádasdy reméli, 
hogy az erdélyi ügyeket katonai segély nélkül is rend- 
be hozza. Stankovics báró már viszsza is tért állo- 
mására a hadsereghez. 

— A portugalli király Dom Pedro 11-én este 
meghalt. Testvére Ferdinánd infans 6-kán mult ki, 
mindkettejök hagymázban. A királyt másik testvére az 

E 
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oportoi herczeg váltja fel a trónon. Bécsben a két királyi 

halottért 16 napi udvari gyász van rendelve. 
— Messinából e hó 9-ről kelt tudósitások szerént 

az ujoncsozás egész Siciliában szerencsés sikerrel foly. 

—
—
 
—
 

A „K. Közlöny:e magán távirati sürgönye. 
Pest, feladatott novemb 15. esti 8 óra 5 percz. 

Érkezett , 15. ,68 óra 15 percz. 

Jó forrásból irja a „Presse": El volna 

határozva: Erdélyben semmi országgyü- 

lés; a reichsrathba közvetlen választások 

rendelve. 

Taávirati tudósitás a bécsi börzéről 
November 15-ikén : Nemzeti kölcsön 80.95. 59/, Metallidues 

67.30. Bank-részvény 747.-. Hitel-részvény 181.50. Váltó 
Londonra 139.15. Ezüst 138.—. Arany 6.59. 

November 18-dikán : Urbéri kárpótlási kötvény : Magyar- 
országi 67.75. Erdélyi 64.75. 

Gabonaár Kolozsvártt November 14-n 1881. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 5 frt 60 kr. Elegybúza 4 Íírt 40 kr. Rozs 

4 (rt 10 kr. Árpa 2 frt 30 kr. Zab 1 fírt 55 kr. Török- 
búza 3 frt 80 kr. Pityóka 1 frt 60 kr. Marbahús a 14 kr. 

T és felelős szerkesztő DOZSA DANIHI. 

HIVATALOS. 
Hirdedmmemy. 

A feloszlott kolozsvári cs. k. kerületi törvényszék végzése folytán helybeli kereskedő 

Korbuly Bogdán részére 532 frt és járulékai béhajtása végett adósa Ferenczi Lászlótol le- 

zálogolt a hidelvén 428 sz. alatt levő 656 frt 40 krra becsült telke és háza, a brétfőbeli 

(367) 
971.1861 

Cs. kir. 

szabadalmazott 
és 

első amerikai 
szabadalmat nyert 

(i3) 

(366) 1 16/1 (1—5) 

ndaláam 

Medvelt 
272 C öl kiterjedést 32 frt 64 krra becsült szőlője, és a kajántói fordulóban levő 19 hold 

70 C öl nagyságu 152 frtra becsült szántója, a tanácsnak f. évi 971. szám alatti végzése 

értelmében, 1862-ik évi januarius 2-kán és februarius 3-kán d. e. 9 órakor az irt háznál 

tartandó árverés utján készpénz fizetés mellett el fognak adatni, miről a venni szándékozók 

azon hozzáadással értesittetnek, hogy a hozzá szólás előtt a felkiáltandó becsüárnak 50/, 

kötelesek a biztosok kezéhez bánatpénzül letenni. 

Sz. kir. Kolozsvár város tanácsa 1861-ik év novemb. 6-án tartott üléséből 
Kiadta Bán István, h. föjegyző. 

NMEM HIVATAL 

Thotogén- és photogénlámpa-raktá 
főraktár bel-magyarutcza 442. sz.). 

Alólirttak tisztelettel jelentjük , hogy photogénlámpáink a berlini le
ghiresb lám- 

pagyárból a legnagyobb választékban már megérkeztek. Egysz
ersmind szerencsések vagyunk 

azt is nyilvánithatni, hogy vegytani kisérleteinknek sikerült végre
 oly minőségü pho- 

togént állitani elő, minőt mostanáig egy külföldi 
gyár sem mutathat fel. 

E kristálytisztaságu folyadék ugyanis, mellőzve, 
hogy tiszta fényével min- 

den eddig ismert világitást felülmul, égés közben tel
jesleg szagtalan s ol- 

csóság tekintetében is jutányosb minden más 
világitó anyagnál. Továbbá 

is, hogy ha t. vásárlóink valamelyike lámpánkat eg
y hónapi 

nyilvánitjuk azt i ánk hónay 

használat folytán czélszerütlennek vagy szag
osnak találná, ezen időköz 

alatt a teljes ár megtérit 
sége tekintetéből pedig ,„Popini és Hutflesz 

és 2 font tartalmu üvegekben kimérve mindig tal
álhatni photogént, s i 

adása mellett mindannyiszor s legottan kész töltött üvegek szolgáltatnak ki, 

gyári árban, 9 n 1 1 

Jelentjük egyszersmind a t. közönségnek , hogy a közelebbi szombaton, vagy is e hó 16- 

kán kezdve a szinház új szerkezetü photogénlámpáinkkal s tisztitott pbotogénunkkal leend 

világitva, hol a tisztelt közönség meggyőzödést szerezhe
t magának világitásunk czélszerü- 

ségéről. Legvégre álljon még itt lámpáink fényerejének a stearingyertyákéval összehason- 

litása, s kimutatása annak, hogy egy órai világitásuk mennyibe
 kerül ? 

Fényerö-összohasonlitás 8-as stearingyertyával. 

. 

még pedig 

vrn rarmm memrotak 1 TEGDMUTN - - 

ö 1 font ho-[Kerül 1 órai 
t Fényerő 8. Egy font Egyóraalatt phoKerül 16 

Minemt stearin- hány óráig mennyiégel togén ára világitás 
gyertyával tart lat újkrajezár újkrajczár 

Lapos béllell 5 3 60 a */ 10 

5 40 ú : 36 na 
Kerek , 14 14 18 1* 2 

A photogénlámpák használata, valamint nagyon ritkán elő
fordulható romlások esetén 

Popini Nándor a főraktárban kész utasítással szolgálni, s ez okból bádogosok vagy más 

mesterek segitségére a t. cz. közönség soha sem szorulhat. 
Kolozsvártt, november 15-kén 1861. 

- ZSIGMOND ELEK 
ÉS 

POPINI és HUTFLESZ. 

(2-3) (363) 
HMirdletmmémy. 

Alóirt van szerencsém tudatni, hogy kereskedésembe a vilá
gszerte ismeretes Dittmar 

féle asztali Moderateur lámpákból egy n
agy választéku szállitmány érkezett. 

Miután ezen lámpák több tekintetben, nevezetesen az egyszerü használati bánásmód, 

tiszta és szagnélküli fényes világ, és a vi
lágitás jutányosságánál fogva minden 

eddig feltalált lámpák felett nagy előnynyel birnak, báto
r vagyok ezeket a t. cz. közönség 

bizonyult be, magas és főfőuraságok által toilette-eszközül 

Kolozsvártt: WTolff J. és Khudy J. gyógysz. 

Zöhrer és Müller, Steiner gyógyszerész. Brassóban : 

Fehérvártt: Sander gyógysz., Rusz, Wagner könyvár
 

czén: Dietrich és Fleischer. Dézsen : 
Nagy Enyeden: Oberth 

ros--Vásárhelyen : 

ogb STDt,v ésaltzman, és Czanak J. S.-A Ujhelytt: Deutsch József. Szinyér- 

ése mellett vissza is vesszük. Vásárlóink könnyebb-- 

4 kereskedésében (nagy piacz b. Radákház) 1 
a kiürült üvegek be- 

mind a kisebb, mind a nagyobb mennyiségü v
ásárlásoknál. : 

ANATÉEEHEN-szÁJVEZE 
bécsi fogorvos POPF J. G. urnak. Ára 1 ft: 40kr. o. é. 

Ezén tiz év óta használatban levő szájviz a fog- és szájrészekre nézve mint egyike a legjobb óvszereknek 

használtatik, névszerint pedig a degkitünöbb 
orvosi egyé- 

niségek által számos bizonyitványolckal helyeseltetv
én, minden további dicsérgetés fölösleges 

öoaomóm, ; 
ezüleg dughatja be odvas fogát. Ára 2 ft. 10 kr 
Cs. vir. legm. kivalts. 

ANATHERIN-FOGPÁSZTA. Ára I fit 2s kr. 

NÖVÉNY-FOGPOR 
Ára 36 kr a. é. 

Bizományosok: 
Tordán: Wolff G. gyógysz. Szebenben : 
Fabick János fiai és G. János fiiai. Károly- 

us. Segesvártt: Misselbacher J. M. Beszter- 

Kremer S. Déván : Büchler A. Medgyesen : Folbert gyógysz. 

n: Janky J. Huzzela. Fogarason : Nehrer. Ma- 

Kovrig T. Szászvároson : Leonhardt J., 
1fj. Ábrahám Gábor. Deb- 

melylyel az ember sajátk 
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J. gyógysz. Nagy-Várado 

Bucher D. es Fogarasi. Balásfalván : 

enben : Traugott és Wachner. Zilahon : 

reczenben : Bezler gyógysz., 

Várallyán : E. Gerber gyógysz. Szalhmáron : w 

mező-Vásárhe yit: Waagner K. gyógysz. N.-Károlyban : 

gyógysz. Ö.-Marothon : Pfeiffer urak. 

ezg o 

ő 
(5-5) 

gső 

eisz J. Márm.-Sz geten : Hoflman és Rath. Hold- 

Jellinek gyógysz. Nogy-Bányán : Tapp 

pittmar H. gyárából való! 
, 

moderateur és Araremi Hamipali 

s ahoz való MRaffinált lámpaola
j, 

ugy szintén a legjelesebb porczellán-gyár
akból levő asztali-, theázó-, 

6 kávézó- és mosdó- porczellán edé
nyek; továbbá mindenféle iró- 2s 

s rajz-eszközök, illatszerek, Nürnbergi áruk és füszer- 

nemük legjutányosabb áron szolgáltatn
ak Kolozsvártt 

BÁNYAY KAÁROLY 
1 Levéle czímüű korekolsébena e 

sgagegyoneo a s 

(3-3) 
(360) 

Eorzott lovak. 
E folyó hó 2-dikára viradólag alólirt udvarából a következő lovak 

arokeáa 

1-ször. Egy 15 markos 2 hüvelyk világos 
pej kanecza, homlokán öla illa 

2.szor. Ennek 2 éves világos pej kancza 
csikója, világos pej homlo 

g. 

1 á árcsa. 
3-szor. Egy piros pej kancza csikó, 2 éves, bal hátulsó lába szárcsa 

áázer Egy bv e mén csikó, 
2 éves, homlokán hosszu fehér cá

lag. ek 

5-ször. Egy egér szinü székely kancza, 9 éves, bal hátulsó czombján jegy, vágo 

farku, 13 marok 1 hüvelyk. 

g.szer gy fekete székely kancza, 8 éves, 
1ő marok 2 hüvelyk, a lekötő helye ke 

leken fehér, a csatt helye is fehéren látszik- 
: 

Tsze Egy piros pej székely kancza, 8 éves, 18 marok 2 hüvelyk, jegy iemen 

E fennirt lovak ha netalán valahol fölismertetnének vagy feltartoztatnána
k , tisztelettel 

kéretik az illető, alólirtat az elorzott lovak hollétéről posta utján rög
tön értesiteni. 

ak el, u. m. 

elmébe teljes tisztelettel ajánlani. 

et Séskely-Udvarhely, november hóban, 1861. DOBRAY NÁNDOR. 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betülvel. (Bel-farkasutcza T4 
sz.) 

Aranykúton, november 4-én, 1861. 

Utolsóposta: Mocs. mgátfaludítFerenozt s 

-
 


